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ԻԼՅԱ ԱԲՈԻԼԱ2Ե 

Ծանր կորուստ կրեց վրաց գիտական միտքը, 
վախճանվեց մեծանուն բանասեր, Կ. Կեկելիձեի 
անվան ձեռագրերի ինստիտուտի դիրեկտոր, 
Վրացական ՍՍՀ ԳԱ թղթակից ֊անդամ, գիտու-
թյան վաստակավոր գործիչ, բանասիրական 
գիտությունների դոկտոր, պրոֆ. !*լյսւ Վլաւյիւ/ի-
ա(||ւչ Արալսւձեն: 

1 

Ի. Վ. Ար ուլաձեն իր ստեղծագործական ողջ 
կյանր ր նվիրաբերեց վրացագիտությանը և 
հայ֊վրացական բանասիրությանը՝ ստեղծելով 
այդ ил/и/ար Լէք ամ ուսումնասիրությունների մի 
ամբողք յարք, որոնք րնդհանուր ճանաչում ու 
Համբավ բերեցին նրանէ . 

Լինելով հմուտ վրացագետ և հայագետ, նա 
շարունակեց Հայ֊վրացական բանասիրության 
դասական ավանդները՝ իր երկասիրութ յուննե-
բում и/ ա ր I/ ա ր ան ե յով հա յ-վրա ցական գրական , 
լեզվաբանական, պատ մ ական առնչությունների 
դրսեորու մներր, մեկնության կարոտ մի շարք 
հարցերի տալով յուրովի բացատրություն։ 

Պրոֆ. Արուլաձեն հայագիտության ամենաե-
ոանդուն ներկայացուցիչներից մեկն Էր Վրաս֊ 
տանում։ Անվանի գիտնական Լ. Մելիքս եթ֊Բեկի 
և պրոֆ. Աբուլաձեի ղեկավարությամբ աճել Է 
վրացի երիտասարդ հայագետների մի ամբողք 
սերունդւ 

Ի. Վ. Արուլաձեն ծնվել Է 1901 թ., Հեստա֊ 
ֆոնիի շրշան ի Զեդա֊Սաքարա գյուղում, ու֊ 
սուցչի ընտանիքումւ Միջնակարգ կրթությունը 
ստացել Լ Քութաիսիի աո աչին գիմնաղիայումւ 

1922 թ. ընդունվել Է Ւբիլիսիի պետական հա-
մալսարան, նախ ընտրելով լեզու և գրականու-
թյուն մ ասնագիտութ յունըւ Համալսարանը դե՛ 
բազանց ավարտելուց հետո նա ընդունվում Է 
ասպիրանտուրա հայ- վր ա ց ական բանասիրու-
թյան գծով և մինչև կյանքի վերքը իր իմացու-
թյուններն ու ողք եռանդը նվիրում այդ գործին։ 

Բեղուն ու արգասավոր Է եղել պրոֆ. Աբու-
լաձեի գրիւը՝ 2ՈԼՐ1 Ю0 տպագիր աշխ ատոլ՛ 
թյուններ, որոնց զգալի մասը ծավալուն մենա-
գրություններ ենւ Հատկապես նշանակալից են 
վրաց գրականության հին հուշարձանների% «Շու-
շանիկի նահատակությանս, VՐալահվարի իմաս-
տությանդ, «Վագրենավորիս, Սուլխան-Սարա 
0 րբելիանու երկերի հրատարակություններն ու 
ուսումնասիրությունները։ Վրաց հին գրականու-
թյան զանազան հարցերը միշտ Էլ չթուլացող 
հետաքրքրություն են առաջացրել գիտնականի 
մեջ, իսկ ձեռագրերը (վրացերեն, հայերեն թե 
պարսկերեն) միշտ Էլ եղել են նրա ուշադրության 
կենտրոնում։ Պրոֆ. Աբուլաձեի նախաձեռնու-
թյամբ Է, որ հիմնադրվել Է 4» Կեկելիձեի ան• 
վան ձեռագրերի ինստիտուտը, որի անփոփոխ 
դիրեկտորը եղել Է նա, ղեկավարել ձեռագրերի 
նկարագրության 15 հատորանոց մատենաշարը, 
հրատարակել ((Վր աց ական գրի նմուշներ» նշա-
նավոր հավաքածունէ 

Երկու հ ար ևան Կողովուրդների՝ հայերի և 
վրացիների դարավոր գրականության ու մշա-
կույթի փոխազդեցությունների բազմապիսի հար-
ցերը միշտ Էլ եղել են գիտնականի մ տահոգու-
թյան ու հետազոտության առարկանւ Պրոֆ. Ա-
բուլաձեն, փայլուն տիրապետելով գր արարին; 
երկար տարիներ Թ՝ ր ի լի и ի ի համալսարանում դա֊ 
սավանդել Է հին հայերեն, բազմիցս եղել Հա-
յաստանում, ուսումնասիրություններ կատարել 
Էքմիածնի գրապահոցում, իսկ այնուհետև.՝ Մա-
տենադարանում, ուշագրաՎ զեկուցումներով 
հանդես եկել մեղ մոտ կա:պըՏակերպքէա ծ գիտա-
ժողովներում, հոդվածներ տպագրել հա յագի տա.֊ 
կան հանդեսներում է Երկար. տարիներ նա եղել Է 
«Պ ատմ ա ֊ ր տնասիրական հանդեսիդ խմբագրս*-
կան կոլեգիայի անդամւ 

Նրա դոկտոր ական դիսերտացիան՝ отՀայ և 
վրաց գրականություններ ի առնչությունները IX— 
X դդ.» ուսումնասիրությունը, որը 1944 թ. լույս 
տեսավ աոանձին գրքով, լուրք ներդրում Է հայ-
վրացական դասական բանասիրության մեջ։ 
VՀայ մատենագիրները Վրաստանի մասին», 
«Հովհաննես Ղրասխանակերտցիդ հետազոտու-
թյունները, «Քար թլի и ցխովրեբաէիս գրաբար 
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բնադրի հրատարակ ո ւթյունր՝ վրացերեն թարգ-
մ անութ յամր և ո լսումն աս իր ու թ յամր հանդերձ, 
մեծ արժեք են ներկայացնում աղբյուրագիտա-
կան ու պատմական մի շարք Հարցերի մեկնա-
բանման ու ճշտման համ ար ։ 

Պրո ֆ. Ար ուլաձեն հա յտնի էր որպես հայե-
րենի և վրացերենի առնչություններին, հատկա-
պես այդ լեզուների փռի/ազդեցություններին, 
Նրանց բաոապաշարի աոանձնահ ատկություննե-
րին նվիրված հետազոտությունների հեղինակւ 

Ուշագրավ են նաև նրա կազմած գրարարի, 
վրացերենի (հայկական դպրոցների համար) 
դասագրքերը, ինչպես և հին վրացերեն֊գրարար 
գրեթե ավարտված ր աոաբանր։ 

Պրոֆ. Ւ• Վ. Աբուլաձեին մեր գիտական հա-
սա րակա յնութ յունր ճանաչում էր որպես հա-
մեստ մ արդու, տաղանդավոր գիտնականի, հայ 
և վրացի ժողովուրդներ ի բարեկամ ութ յան մեծ 
ջատագովի: 

Մ. ՐԱհՈԻՐՑՍ/Ա 


